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m SINCLAIR 
NE ODNEHA 

Z BOJEM 
p • ~ — 
r'Pravljen je pričeti giba-

2 a odpoklic Merriama. 
tisoče glasov "Epic" 

k i d a t a ukradenih. 

..^FRANCISCO, 7. nov. — 
5je s'nclair je poražen, toda 
fr0LVa kamPanja za "Epic" 
iciitW?.' 0 2 i r o m a odpravo rev-
vaia vCal i forniji se bo nadalje-
Etagi i I°V o r u P r e d svojimi pri-
„ Je Sinclair danes izjavil: 

m J* š e l e Prva bitka. Ne iz-
Pravo g U m a- Naš boj za od-
vji;. revsčine se bo nadalje-
Sindair • 

1ožn0̂  Je n a t o razmotrival 
tiežeij t ,predavateljske ture po 
hm' m katere bi svoj pro-
^ č n a n e s e l v druge države. 

n . Je Pripomnil, da naj-
staši i6 £ga p r e d njegovimi pri-
'i" j j ' k a k o naredi "progresiv-
n i , rGpublikanca Merriama. 
^ciio 36 pripravljen priče-
"0te 2a n3'egov odpoklic. 

% n i ° g a Pridobiti za so-
V s t f Z n a m i ' č e g a b o m o 

^ S * d r Ž a l i v strahu," je 
s S t - "Nad 
«ica d , tešimo meč odpo-
^ ' C f n e o b l3u b i- d a b « ' 
štetie i 1;>udstvo te države." 

\ j i § I a s o v še ni zaključeno, ' 
je Sinclair dobil 

\ tretjini milijona gla-
\ d ogromno, če se po-
N L a S0 g a demokratje za 
%,n„ S v r h e smatrali 

za ie-
ret)1J1da 3 0 direktno poma-

^ izttied n c u M a r r iamu. E-
Hol v Posledic bo neizogiben 
, W f 0 k r a t s k i stranki. 
^°tiaTrjeV t a b o r trdi, da je 
^ Pol!S°Že g l a s o v E P i c k a n d i " 

a d e n i h n a voliščih. 
]N> J ^ d a nes tudi prvič 
j N k i T ° SV0J'em razgo-
S Po nga Je imel Z Roosevel-
? je dPrimarnih vohtvah. Re-
V ' b l a ^ u je Roosevelt ta-
^ v feat obdržati radio go-
Sav* S e b o i z j a v i l - d a 

pr°dukciio za rabo in 
Se ob? / Z a k aJ Predsednik 
S o ni izpolnil, mu ni 
S Pot, r e k e l Sinclair. "Čakal 
S, H?eZl;iivo o d dneva do 

aa Syojo obljubo izpol-
t ^ern 
iNfe 1 - 1" .M e r r i a m 3e danes v 
l e "pra Z3aVl r e k e 1 ' d a 8 0 v o " 
flNtft"VtZa S o c i J a l i z e m in ko-

k e ^ i n c £ , , Z m a g a z a " a m e " , 

s V N h r — ' 
, K OBSTRELIL DVE ' 

> * a ! E N S K I -\ J * b a r b a r a , cai., 7. 
; star William Jacobs, 45 
? Ulicuravnik- 3e danes na ; 

i l " ! * m e s t a> streljal 
V f ter je eno ranil, 

v h ir, 3e bila zadeta v gla-
p ° i i c i 3 a p r a v i -

)>ti menda ni pri zdravi 
S ženska je Mrs. 

s t a^a 50 let, ra-
7 , staj0 b l l a Miss Adelaide 

v V w 4 9 let. 
k i j e b i l a P r e d č a " d r - J a c o b s a ' 

A cGg a z e n a pred časom 
j e u k r a d l a liuhe-

\ > ž ; a m f 0 2 a . dr. Jacobs pa 
C H i r t 0 z i 1 z a razporoko. 

£ S t a b i l i nedavno u-
2d ' ie p o l i c i j a Prišla 

I v, S v avnika, je prišel k 
sraJ ci z revol-
je rekel, da je 

J N L!? ravn iku se Je iz-
^Ho ec> n a t o Pa se ga 

Pri delu v premogovniku v * 
Coverdale, Pa., se je ponesrečil 
rojak Filip Nuncija. Ko je dvi-
gal težfiko skalo, je počil. Od-
peljalo se ga je v St. Joseph bol- . 
nico, kjer se bo moral podvreči ^ 
operaciji. 

Veselico z igro "Trije ženini" r 

priredi v soboto 10. novembra ^ 
zvečer društvo št. 188 JSKJ v c 

Indianapolisu, Ind. 
Iz Loraina, O., se poroča, da \ 

bo v nedeljo 11. novembra toč-
no ob 1. uri popoldne odpeljal 
avtobus izpred S. N. Doma pro-

£ 
ti Clevelandu. Vsi oni Lorainča- ^ 
ni, ki želijo posetiti predstavo j 
opere "II Trovator" v Clevelan-
du, so prošeni, da pridejo pred . 
lorainski SND ob 12:45 popol-
dne. Vstopnice za opero ima na 
razpolago Miss Vida Kumse, te- > 
lefon št. 73-457. 

Clevelandski dnevnik "The 
Cleveland Press" je prinesel dne 
5. novembra obširen članek iz 
Jugoslavije, ki ga je napisan11 

njegov reporter Theodore An- r 

drica, ki se mudi na potovanju ^ 
v Evropi. Pravi, da izgleda Beo- v 

grad zelo militaristično. Promet s 

dirigirajo vojaki in po šesti uri č 
zvečer patruljirajo po ulicah c 
močno oborožene skupine peho- ^ 
te in konjenice. Kraljevski dvo- ž 
rec je zastražen močnejše kot ^ 
kateri drugi dvor v Evropi, č 
Identifikacija potnikov je stro- t 
gain zelo pogosta. Predno more & 

potnik odati svojo prtljago na č 
postaji, v shrambo, jo mora c 

vpričo uradnika in enega žan- £ 

darja odpreti, da se prepričata, č 
Ia ne vsebuje bomb. Nočno živ- č 
ljenje v Beogradu se je zelo u- j 
mirilo. Časopisje je pod strogo 1 

cenzuro in prodajalci listov iz £ 

drugih držav, kj^r ni cenzure, £ 
delajo dober business. Vsaka c 

mogoča reč je obdavčena, celo 1 

hotelski in restavracijski raču-
ni. Turistov prihaja v Jugosla- , 
vijo več kot poprej in to je po ( 
mnenju Mr, Andrice v znatni j 
meri zasluga Adamičeve knjige j 
"The Native's Return". Ome-
njena knjiga pa je v Jugoslaviji ( 
prepovedana in tamkajšnji u-
radni krogi o Adamiču neradi ^ 
govorijo. 

V Milwaukee je umrl 3. ok-
tobra Frank Jenko, star 40 let, 
ki je bil bolan pet dni za pljučni-
co. Pokojni je bil član SNPJ in 
samostojnega društva "Lilije." 

Frances Strle, bivajoča v 
Evelethu, Minn., je prejela ža-
lostno vest, da ji je v Ljubljani, 
Ižanska cesta št. 142, umrla nje-
na mati Marija Anžur v visoki 
starosti 83 let. V Ameriki za-
pušča hčer, štiri vnuke in dve 
vnukinji, v starem kraju pa si-
na, dve hčeri in več vnukov. 

Iz Buenos Airesu, Argentina, 
poročajo, da je v Cordobi umrl 1 

Franc Fili, star 46 let, doma iz 1 

Tolmina na Goriškem. Zadela } 

ga je kap, ko je bil pri jedi. Isto-
tam sta se poročila Mirko Rudež 
in Adela Cerne. 

i Ameriška pošta poroča, da 
. poštnina za božične zavoje, ki 
. jih kdo želi poslat svojim v Ju-
; goslaviji, znaša 14 centov funt 

ali vsak del funta, poleg tega 
- pa še posebej 12c za prva dva 
i funta teže, 20c za tri do enajst 
1 funtov in 40c za dvanajst do 
- dvaindvajset funtov. Vse zavo-
1 je in pismena voščila je treba 
1. poslati najkasneje do 10. decem-
. bra, če se hoče, da bodo pravo-
a. časno dostavljena. 
k 
!- Plesna veselica 
e Jack Nagel in njegov unijski 

orkester priredi ples v Slov. Del. 
a Domu 16. novembra in ne 9. 

nov., kot je bilo poročano. 

* 

Za posetnike opere "II ' 
Trovatore" 

Prosi se cenjeno občinstvo, 
da naj bo v nedeljo 11. nov. go-
tovo v SND točno do 3. ure, ker 
mi bomo z opero točni. Skoro 
vsakikrat se nam je pripetilo, 
da smo bili pripravljeni s pro- 1 

gramom, na hodniku pa je bilo 1 

polno ljudi in bili smo zadržani. 1 

Ako bodete vi točni, se zastor { 
dvigne ob 3. uri, ker opera je c 

precej dolga. Takoj po operi c 

gremo v spodnjo dvorano, kjer c 

bo pripravljena večerja in "Five 
Musical Bars" za ples. Prosimo * 
upoštevajte! — Frank Bradach 1 
tajnik samostojne "Zarje". 1 

Volilči so porazili vse ' 

nove davke r 

Vsi predlogi za nove davčne r 

naklade, bodisi za vzdržavo jav- c 

mh šol jict tudi za okrajno re-
lifno in pomožno akcijo, so bili f 
v torek na volišču poraženi, kot 

f-
se je izkazalo, ko se je zaklju-
čilo štetje. Šolski odbor pravi, f 
da se bodo morale javne šole v 1 

Clevelandu vsled tega najbrže 
že v aprilu 'zapreti. Menda celo = 
državna zbornica ni v stanu ni- 1 

česar dovolj hitro ukreniti, kar c 

bi preprečilo predčasno zaprtje c 

šol. Letos je to vprašanje ves * 
čas viselo pred državno zborni-
co, ampak ker ni končno niče- c 

sar storila, je bil problem izro- * 
čen volilcem v obliki posebnih £ 
davčnih naklad. V istem položa- s 

ju kot šole se nahaja tudi okraj-
na pomožna akcija. Izgleda, da j 
se bo vsled tega zopet oživela a- t 
gitacija za upeljavo prodajnega 
davka in pa državnega dohod- 2 
ninskega davka. , 

Med tem ko so volilci v Cuy- c 

ahoga okraju zavrnili nove 
davčne naklade, pa sta bila z ve- , 
liko večino poražena oba dodat- ) 
ka k državnPustavi, ki bi bila £ 
prepovedala rabo denarja, ki ga , 
dobiva država od gasolinskega ( 
davka, za šole in relif. To pome- , 
ni, da ima država proste roke, j 
da gasolinski davek rabi tudi za j 
druge svrhe in ne samo za ceste, , 
toda s tem problem ne bo rešen, , 
kajti če se ne bo gradilo in po- , 
pravljalo cest, bo toliko manj 
dela in brezposelnost bo tem 
večja. 

» 

Sulzmannova zmaga 
John Sulzmann je bil iznova 

izvoljen za šerifa in sicer s 57,-
000 glasovi večine nad McMas-
trom, ampak nobenega dvoma 
ni, da je za rezultat odgovorna 
tajna kupčija med demokrati in 
republikanci, ki so v zadnjem 
momentu nastopili skupno, sa-
mo da so porazili neodvisnega 
kandidata za šerifa. Nad repu-
blikanci se je ta zakulisna kup-
čija bridko maščevala, kajti za-
vezništvo z demokrati jim je 
prineslo najhujši poraz, kar sp 
jih še doživeli v okraju. Boj za 

• Sulzmana je med republikanci 
; vodil councilman Finkle. 
L 
i Šaljiv volilec 
: Neki volilec v 20. wardi, ki i-
® ma očividen smisel za sarkazem 
" in humor, je prekrižal imena 
1 dveh kandidatov na glasovnici 
" ter vpisal "svoja kandidata". C. 
" Sterling Smitha, bivšega pred-

sednika Standard banke, ki se 
nahaja že v zaporu, je volil za 
okrajnega rekorderja, Kenyen 

i V. Painterja, direktorja Union 
I. Trust banke, ki ima v dotični 
>. banki več milijonov dolga, pa za 

okrajnega prosekutorja. 

Z A N I M I V E VESTI IZ Ž IVLJENJA N A Š I H 

LJUDI P O ŠIRNI AMER IK I 

Podrobnosti o aten-

tatu na Aleksandra 

Dr. Pavelic je baje izdelal 
načrt za umor. Žrebanje 
je odločilo trojico, kateri 
je bila dana naloga ubiti 
kralja. 

BEOGRAD, Jugoslavija, 5. 
novembra. — Preiskovalni sod-
nik, ki zaslišuje aretirane za-
rotnike proti življenju kralja 
Aleksandra, je pariškemu poro-
čevalcu lista "Vreme" podal po-
drobnosti o umoru, kakor jih je 
dognala francoska policija. 

To poročilo se nanaša na iz-
povedi zaprtih zarotnikov Mi- : 

jo Kraja, Ivana Radiča in Zvo-
nimira Pospešila. 

Sodnik je rekel poročevalcu, ; 
da je 4. septembra šel v tabori- j 
šče teroristov v Nagy Kaniszi . 
na Ogrskem posebni odposlanec , 
voditelja hrvatskih revolucijo-
narjev dr. Antona Paveliča. Ta 
odposlanec je iz Italije od dr. ̂  
Paveliča prinesel povelja. To . 
povelje je bilo izvršeno takole: , 

Petnajst teroristov je bilo v 1 
taborišču razdeljenih v tri sku- ( 
pine po pet. Vsaka skupina je , 
imela vleči iz vreče, v kateri so 
Dile štiri bele in ena črna kro-
glica. Mijo Kraj, Ivan Radič in 
Zvonimir Pospešil so potegnili 
črno kroglico, kar je pomenilo, 
da je vsak pripravljen umoriti 
kralja, katerega so teroristi : 
"obsodili na smrt" že več mese-
cev prej; oni pa, ki so potegnili 
bele kroglice, so morali poma-
gati pravim morilcem svoje 
skupine. 

Vlado Georgijev, ki je ustrelil 
kralja, je odpotoval takoj iz I-
talije v Curih in od tam v Mar-
seilles s povelji za izvršitev 
zločina. Miji Kraju je bilo ko-
nečno naročeno da pomaga Ge-
orgijevu. 

26. septembra so po nadalj-
nem naročilu dr. Paveliča vsi 
tri skupine odpotovale v Mar-
seilles preko Budimpešte in Du-
naja. V Curihu so se sestali z ; 
Georgijevom in bivšim avstro- 1 
ogrskim častnikom Egonom j 
Kvaternikom. Kvaternik jim je 
izročil dr. Paveličeva povelja, 
s katerim so bili obveščeni, da 
od njega sprejmejo vsa nadalj-
na navodila, kot bi prišla na-
ravnost od Paveliča. 

Vse to so pri zasliševanju iz-
povedali aretirani atentatorji. 

Atentator Georgijev je živel 
dolgo vrsto let v Sofiji. Znan je ^ 
bil po svoji okrutnosti in se je ^ 
kot tak odlikoval med član- ^ 
stvom VMRO. L. 1920 je ubil 
Hadži Dimova, nakar je bil ne- £ 
kaj časa zaprt. L. 1930 je zopet ^ 
zbudil veliko pozornost, ker je j 
ubil nekega Tumanova. Preis-
kava se je zavlekla in na kraju ^ 
so ga oblasti izpustile. Tedaj se 5 
je pridružil Vanči Mihajlovu in , 
bil nekaj časa celo njegov šofer, j 
Še tega leta se je napotil v ino- j 
zemstvo in živel kot emigrant v j 
Budimpešti. Tu je bil dodeljen 
kot pomočnik Kirilu Grangovu, . 
ko pa se je ta vrnil na Bolgar-
sko, je Georgijev pristopil k te-
roristični organizaciji Perčeva 
in Paveliča. VMRO je bil s to 
organizacijo v najtesnejših sti-
kih. Tu je Georgijev prevzel in-
struktorsko mesto in vadil čla-

i ne te organizacije v streljanju 
in metanju bomb. 

Atentator Georgijev se je ro-
> dil v Kamenici na Rodopi Plani-
l ni v Južni Bolgariji. 
1 Star je bil 40 let. Postavfe je 
1 bil visoke in širokih pleč. Bil je 
i močan, podolgovatega nosu, ve-
1 likih ust in črnih redkih las. Ta 

opis se popolnoma strinja s ali-

Vehovec zahteva po-

jasnilo glede za-

varovalnine 

Councilman Vehovec je po-
slal mestnemu finančnemu rav-
natelju Louis C. West-u pismo, 
v katerem zahteva pojasnilo, 
zakaj se ni še ničesar ukrenilo, 
da bi mestna vlada upeljala svoj 
lastni inšurenc, namesto da pla-
čuje visoke premije privatnim 
zavarovalnicam. 

Župan Davis je namreč pred 
izvolitvijo obljubil to reformo, 
ampak do danes se ni tozadevno 
še ničesar ukrenilo. Mestna 
zbornica je že 29. junija sprejela 
resolucijo, katero je predložil * 
Vehovec, da finančni ravnatelj 1 

poroča, koliko zavarovalnine se ' 
plačuje in koliko je mesto v • 
zadnjih letih dobilo plačanega. ( 

Tri mesece pozneje je bil West 1 

pozvan, da odgovori, ampak " 
mestna zbornica še sedaj zaman 
čaka na zahtevane podatke. 

"Moja dolžnost je, da to obe-
lodanem," piše Vehovec v pismu < 
na Westa, "kajti javnost ima i 
pravico vedeti. Čim dobim to ( 
poročilo, bom predložil ordinan- < 
co, ki bo prihranila mestu letno j 
na tisoče dolarjev." ; 

< 
Pionir umrl ] 

Ob 5. uri sinoči je umrl dobro c 

poznani pionir Anton Seršen, ki ( 

je svoječasno vodil trgovino v * 
newburški naselbini, pozneje pa ' 
je bil hotelir v Collinwoodu. Po-
greb se bo vršil v soboto iz po- 1 
grebnega zavoda A. Grdina in 
Sinovi, ker je dom sina, pri ka-
terem je pokojni stanoval in u- 1 

mrl, preveč oddaljen od naselbi- « 
ne. Podrobnosti o življenju po- ' 
kojnika bodo poročane jutri. • 
Truplo bo na mrtvaškem odru 1 

ža nocoj. 

"Slavčki" 
Starši ml. pev. zbora so vljud- . 

no vabljeni, da se udeležijo iz- , 
vanredne seje, katera se vrši v . 
petek, 9. nov., v S. N. D., na St. , 
Clair Ave., ob 7. uri zvečer. Se- • 
ja je važna in ste vabljeni, da se ; 
polnoštevilno udeležite.—Zapis-
nikarica. 

ko atentatorja, čeprav je ta sli-
ka že iz leta 1925. 

RIM, Italija, 3. novembra. — 
Francoski poslanik je v italijan-
skem zunanjem ministrstvu vlo-
žil zahtevo za izročitev dr. An-
tona Paveliča in Egona Kvater-
nika, ki sta bila pred kratkim 
aretirana v Turinu pod obdolž-
bo, da sta bila udeležena pri a-
tentatu na jugoslovanskega 
kralja Aleksandra. 

Kot pravi zunanje ministr-
stvo glede izročilne zahteve, bo 
cela zadeva šla isto pot, katero 
hodijo slične zahteve v zločin-
skih slučajih. Prizivno sodišče 
v Turinu bo glede izročitve iz-

: reklo svojo odločitev, nakar bo 
1 zadeva izročena v nadaljne po-

slovanje pravosodnemu mini-
strstvu in pravosodni minister 
bo izdal konečno odločitev. 

1 BEOGRAD, Jugoslavija, 5. 
' novembra. — Sredi mirovnih 

pogajanj med regentskim sve-
tom in voditelji opozicije je bi-

1 lo naznanjeno, da bo ministrski 
3 predsednik Nikola Uzunovič za 

dalje časa odpotoval iz Beogra-
da. 

Vsled tega naznanila so na-
1 stala domnevanja, da mora U-

zunovičeva odsotnost imeti po-
" litični povod, ki bo mogoče do-

vedel do njegovega odstopa. 
Regentski svet se trudi po-

e staviti kabinet nevtralne kon-
e centracije, v katerem ne bodo 
!- zastopani samo Srbi, temveč tu-
a di hrvatske, slovenske in bosan-
L- Bke manjšine. 

Kaj store demokratje s 
svojo ogromno večino? 

Novi kongres, ki se snide 3. januarja, bo pro-

blem za koosevelta. Vprašanje je, kako 

brzdati "divje" demokrate, ki bodo zah-

tevali pomoč za brezposelne 
-—• 

TOLEDO DOBI MESTNE- d 
GA MANAGERJA c 

TOLEDO, O., 7. nov. — Pre- s 
bivalci tega mesta so včeraj od- ^ 
glasovali, da se županski sistem'1« 
mestne vlade zavrže ter nado- r 
mesti z mestnim managerjem. j 
'Novi mestni čarter tudi določa, 
d^ bo prihodnja mestna zborni- ž 
ca. veliko manjša kot je bila do- d 
slej. h 

Waterloo Camp n 
Opozarja se člane društva v 

"Waterloo Camp" št. 281 W. O. „ 
W., da se gotovo udeležijo seje g 
danes zvečer v spodnji dvorani s 
Slov. Del. Doma, Waterloo Rd. ^ 
ker je zelo važna. Po seji se vr- n 
ši sprejemanje novih članov po 
obredih W. O. W. organizacije, v 
kar je nekaj zanimivega. Navzo- r 
či bodo glavni odborniki od ^ 
dveh skupin v uniformah in več |h 
gozdarjev drugih kemp. Po v 
sprejemanju se vrši prosta za- ^ 
bava in ples za člane, njih so- ^ 
proge in prijatelje. 

Predavanje o Rusiji' 
V clevelandski delavski šoli n 

na 1524 Prospect Ave. bo jutri d 
ob 8:40 zvečer predaval C. Mi- l 
ller o uspehih sovjetske unije po r 
37 letih svojega obstoja. Jav- c 
nost je vabljena. Vstopnina 10c. s 

Stari kongresmani c 

V Clevelandu so bili izvoljeni 
v torek vsi trije dosedanji kon- z 

gresmani dva demokrata in en t 
republikanec. Z veliko večino je č 
zmagal Sweeney v 20. distriktu £ 

in istotako Crosser v 22. dis- § 
triktu, dočim je kongresman t 
Bolton v 21. distriktu le s par ti- 1 

sič glasovi porazil demokrata c 

Dixona. 2 

Mlad sodnik 
John Haynes, Komaj 32 let 

star in skoro nepoznan odvet- ' 
nik, je na veliko presenečenje 
javnosti bil izvoljen sodnikom 
prizivnega sodišča za 1-letni ter- 1 

min. Tako mlad sodnik ni še ni- • 
koli sedel na prizivnem sodišču. ^ 

Zadet od avta 
Snoči okrog 8:30 ure je bil za- j 

det na E. 76 St. 16-letni August , 
Zakrajšek, sin družine Joe in j 
Antonia Zakrajšek iz 1032 E. 77 , 
St. August ki je raznašalec j 
"Enakopravnosti," je dobil po-
škodbe na nogi ter se nahaja v 
Glenville bolnici. Želimo, da sko-
ro okreva! 

Dodatek 
V zahvali Mr. in Mrs. Louis 

. Langenfus, pretekli teden, se je 
• pozabilo omeniti imena Mr. in 

Mrs. Mullec, Waterloo Rd., Mr. 
in Mrs. Debevec ter Mr. Louis 

i Oblak, katerim se lepo zahva-
. ljujeta za sodelovanje pri "sur-
. prise party." 
i Zabava v Maple Heights 
L Društvo Dom št. 25 SDZ pri-
- redi pri Louis Kastelcu, 5087 

Stanley Ave., prijetno domačo 
- veselico v soboto večer, dne 10. 
- nov. Cenjeno občinstvo od bliža 
- in daleč je vljudno vabljeno na 
- poset. 

Zadušnica 
V soboto, dne 10. novembra 

- se bo vršila peta maSa zadušni-
o ca v cerkvi sv. Kristine za po-
i- k o j n i m Vincent Peskarjem. 
-1 Znanci in prijatelji so prošeni, 

da se udeleže. 

WASHINGTON 8. nov. — Se-
daj, ko je republikanska opozi-
cija v kongresu za praktične 
svx'he uničena — republikanci 
bodo imeli v poslanski zbornici 
le par sedežev več kot sto, v se-
natu pa samo 24 — dočim ima-
jo demokratje v obeh zbornicah 
več kot dve tretjini vseh sede-
žev, je neizogibno, da bo prišlo 
do ostrih nasprotij med Belo 
hišo in kongresom. 

Medtem ko demokratski kon-
servativci napeto čakajo zna-
menj, ki pokažejo če bo Roose-
velt v stanu krotiti "divje" de-
mokrate, pa "divji" demokrati 
čakajo, da vidijo, kakšnih sred-
stev se namerava predsednik 
poslužiti v poskusu, da odbije 
njih naskok. 

Med obema ekstremoma je 
veliko članov kongresa, o kate-
rih se ne ve, kje stoje, in pa ta-
kih, ki veljajo za "zmerne". Ti 
bodo enkrat glasovali s konser-
vativci, drugič pa z "uporniki", 
kakor bodo pač sodili, kadar 
pridejo posamezna vprašanja 
pred zbornico. 

Nikakega dvoma ni, da ogro-
mna večina, katero so izvojevali 
demokrati na volišču, predstav-
lja ljudski mandat, da se ures-
niči vse, kar je New Deal doslej 
obljubljal narodu, v nekaterih 
slučajih pa gre mandat ljudstva 
celo dalj. 

Novi kongres je bil izvoljen v 
znamenju obljub, da se bo po-
trošilo ogromne svote za javna • 
dela, za relif in odpravo brezpo-
selnosti. Volilci so potrdili pro-
gram trošenja denarja za po-
bijanje depresije, dokler se raz-
mere v resnici ne izboljšajo, in 
dali so kongresu naročilo, da se 
za to svrho porabi celo večje 
svote kot pa dosedaj, ako se 
brezposelnosti ne more drugače 
priti v okom. Nobenega dvoma 
tudi ni, da bo novi kongres še 
bolj odločen v svoji zahtevi, da 
se izplača bonus, ki ga zahteva-
jo bivši vojaki, akoravno je 
Roosevelt prav tako nasproten 
tej zahtevi kot je bil Hoover 
pred njim. Večina demokratskih 
kongresmanov je v kampanji 
brez ozira na predsednikovo sta-
lišče obljubila veteranom boriti 
se za bonus, pa magari, če bi 
bilo treba vsled tega izvršiti de-
narno inflacijo. 

Vse to pa je v nasprotju z 
Rooseveltovimi načrti za balan-
ciranje vladnega proračuna, in 
z obljubami, katere je indirekt-
no dal velebizniškim in bankir-
skim interesom, da se bo vladne 
izdatke odslej naprej zečelo o-
mejevati in da se bo administra-
cija borila proti denarni infla-
ciji kot tudi proti večjim dav-
kom, ki bi obremenili industri-
jo in trgovino. 

Tako se bo torej Roosevelt 
' znašel med dvema ognjema. Se-
> daj, ko je republikanska opozi-
. cija uničena, je boj med desni« 
i čarskimi in levičarskimi demo-
t krati neizogiben. 

Kanarčki ~ * r 

L 
- Prihodnja vaja Mladinskega 
- pevskega zbora "Kanarčki" se 
. vrši v petek, 9. novembra oh 

4:30 popoldne v Slovenski De-
ilavski Dvorani na Prince Ave. 
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PO V O L I T V A H 
Pravijo, da o mrtvih se ne sme slabo 

govoriti. Če upoštevamo to pravilo, potem 
moramo o republikancih molčati. Če je še 
kdo dvomil, da je politična idealogija ži-
lavega individualizma iz Harding-CooJ-
idge-Hooverjeve dobe v Zedinjenih drža-
vah mrtva in pokopana za vse večne ča-
se, so torkove volitve zadosten dokaz, da 
je tako in nič drugače. Stara republikan-
ska firma je totalno bankrotna in ne bo 
več poslovala v Ameriki. 

Mi smo v pondeljek zapisali, da edini 
glasovi, ki odslej naprej kaj štejejo za 
novo socijalno-ekonomsko orijc-ntacijo A-
merike, so glasovi, katere bodo volilci od-
dali za manjšinska politična gibanja, ki 
smatrajo, da administracija predsednika 
Roosevelta, dasi "radikalna" v bojnih ge-
slih, je bistveno konservativna v dejanjih. 
Volitve so pokazale, da smo v pravem. 
Jasno je zdaj bolj kot kdaj prej, da je de-
mokratizem "new-dealskega" kalibra po-
stal konservativna politična fronta v A-
meriki. Desničarske opozicije, katero so 
tvorili republikanci, ni več — odslej na-
prej bo kopje New Deala naperjeno proti 
— - levičarjem! 

¥ ^ ¥ 

Roosevelt kot daleko.vjden psiholog in 
izvrsten politik se tega dobro zaveda. 
Njemu ni bilo treba čakati torkovih voli-
tev, da je našel svojo politično orijentaci-
jo. V govoru, ki ga je imel pred par tedni 
na konvenciji ameriških bankirjev, je dal 
poseben poudarek na to, da New Deal ve-
ruje v profitni sistem. Roosevelt, ki je ob 
nastopu predsedništva "denarne mešetar-
j e " izganjal iz "templa," sedaj tem istim 
"mešetarjem" zelo spretno dvori ter jih 
vabi k sodelovanju. Še bolj odkrito pa je 
Rooseveltova administracija pokazala 
svojo roko v Californiji. Tam'se je javno 
in brez sramu zvezala z reakcijonarnim 
republikancem ter zastavila vse sile, da je 
porazila kandidata svoje lastne stranke, 
ki je bil zanjo preveč radikalen. Ni treba 
pozabiti, da Uptona Sinclairja ni porazil 
Merriam in ni ga porazila republikanska 
reakcija, temveč porazila ga je "progre-
sivna" Rooseveltova administracija. Roo-
sevelt ne mara tekmecev za svoj New Deal 
— in Sinclair in njegov "Epic" sta nevar-
na tekmeca! You can't fool Roosevelt! 

Če hočete še nadaljnih dokazov, vi ka-
tero smer piha politični veter' v Ameriki, 
pogledamo lahko še v Wisconsin in Min-
nesoto, zlasti v Minnesoto. Olson je bil 
ponovno izvoljen governerjem Minneso-
te kot kandidat Farmersko - delavske 
stranke, ki je potancijalno, če ne faktič-
no, veliko bolj radikalna kot pa je Roose-
veltov New Deal. In brata La Follette v 
Wisconsinu sta s svejo mlado Progresiv-
no stranko brez težave ugnala v kozji rog 
novopečene demokrate, ki so pred dvemi 
leti, držeč se Rooseveltu za frak, prišli na 
krmilo v državi. 

Novi kongres, ki se snide prihodnjega 
januarja, bo po našem mnenju, eden naj-
važnejših v zgodovini te republike. Po-
kazalo se bo, da morajo demokratje, ka-
tere je Roogevelt s svojimi /blestečimi ob-
ljubami privedel na višek politične moči, 
to moč rabiti za ljudstvo ali pa proti ljucl- j 

(Dalje v 6. koloni) 

Zgodovina in veseli-

ca dr. št. 9 S D Z 

Cleveland, O. ; 
Umestno je, da pred veselico 

zgoraj imenovanega društva ob-
javimo nekoliko potez zgodovi-
ne. 

Zavedni rojaki, naseljeni v 
novi deželi Ameriki, so modro-
vali kako bi bilo mogoče poma-
gati sorojaku v slučaju nezgode, j 
bolezni ali smrti. Dne 1. janu-
arja 1913 jim je prišel na pomoč 
neumorno agilni organizator, 
mnogoletni gl. predsednik in se-
daj gl. tajnik organizacije S. D. 
Z., John Gornik, ki je v jedrna-
tih besedah razložil pomen dru-
štva in organizacije. Rojaki so 
se zavzeli, da ustanovijo novo 
društvo, nakar je tedanji gl.: 
zdravnik S. D. Z., Dr. James M.; 
Sehskar, zdravniško preiskal 29 1 

aseb in bili so vsi potrjeni. 
Tem agilnim društvenim u-

stanovnikom je dalo misliti ka-
ko bi se glasilo ime društva. E-
ni so sugestirali to ime, drugi 
zopet drugo, nakar so se zjedi-
nili za ime "Glas" ter še dosta-
vili "Clevelandskih Delavcev" in 
priklopih so se naši bratski or-
ganizaciji S. D. Zvezi pod št. 9 

Nastalo je zopet vprašanje, 
kedaj in kje bodo imeli mesečne 
seje. Pa se oglasi dobro pozna-
ni in istočasni gostilničar na 
Addison Rd. ter ustanovnik dru 
štva in velikodušna notranjska 
korenina, Mr. Lovrenc Petkov-
šek, ki sedaj s svojo družino 
kraljuje in uživa sveži zrak na 
farmi na Richmond Rd., njego-
ve prostore na Addison Rd. pa 
je prevzel njegov sin Anthony, 
ki tudi vsakemu dobro postre-
že. Lovrenc pravi: "Fantje, po-
slušajte me, dokler ne dobite 
dvorane za svoje društvene se-
je, so vam na razpolago moji 
prostori in to tudi brezplačno." 

Kaj ne, da so bili ustanovniki 
vzradoščeni in da je bolj držalo, 
so vsak enega spili na zdravje. 

Takoj nato so izvolili društve-
ni odbor. Lovrenc Petkovšek, 
predsednik; John Gornik, pod-
predsednik; John Brodnik, taj-
nik; John Petkovšek, blagajnik, 
Frank Zabukovec, zapisnikar. 
Članstvo novega društva je po-
stalo zelo agilno, pridobilo je 
novih moči, da jc narastlo z mla 
dinskim oddelkom nad 500 oseb. 
Ko si je društvo nekoliko opo-
moglo tudi v finančnem oziru, 
je od časa do časa prirejalo ve-
selice, ki so bile vselej sto-pro-
centno obiskane in zakaj pa tu-
di ne, saj so'ti pionirji dali ob-
činstvu vselej najboljšo zabavo 
in postrežbo. Za nekaj let v ča-
su te depresije pa je društvo 
prekinilo svoje prireditve in ko-
valo se je najboljše načrte za 
prihodnjo prireditev. 

Tako je sedaj odredilo, da pri-
redi plesno vesclico v soboto 
pred Martinovo nedeljo, to je 
10. novembra, v S. N. Domu, na 
St. Clair Ave. Ker društvo ni 
prirejalo veselic in drugih pri-
reditev že več let, se je tudi bolj 
zavzelo, da nudi svojim poset-
nikom zabavo in postrežbo. Za-
torej, se vljudno vabi vse član-
stvo S. D. Z. in enako tudi vse 
občinstvo, da poseti plesno ve-
selico, kjer boste postrežem v 
vašo zadovoljnost. Med vami 
bodo tudi ustanovniki tega dru-
štva, ki bodo pokazali, da so še 
sedaj, po 21 letih ustanovitve 
društva, krepki fantje in možje 
ter agilni neumorni agitatorji 
za društvo in S. D. Z. 

Pridite in se prepričajte na 
veselici društva "Glas Cleve-
landskih Delavcev" št. 9. S. D. 
Z., dne 10. nov., v Slov. Nar. Do-

i mu, na St. Clair Ave. 
Steve F. Pirnat. 

UREDNIKOVA POŠTA 
t 

Slovenska šola S D D * 
\ 

Kot je že bilo poročano v jav- j 
nosti, je sklep šolskega odbora s 
Slov. šole SDD., da se vrši veli- * 
ka prireditev in sicer na dan 1. ] 
januarja, to je na Novega Leta ] 
dan. Ob tej priliki bo podan ob- ] 
širen program iz te šole, to je 1 
godbenikov, kot pevskega zbora j i 
in šole same, v kateri se učili 
mladina slovenščine. Sodelovale j! 
bodo torej pri tej prireditvi vsej1 

tri panoge te šole, za kar opo- j 
zarjamo cenjeno občinstvo že \ 
sedaj, posebno pa še stariše, ka-
teri pošiljate svoje otroke v to 
šolo. 

Kot sem že rekel, bo ob tej 
priliki podan obširen program 
in v ta namen bo izšel program 
v obliki brošurice, ter se bo po-

biralo tudi oglase okrog naših 
1 trgovcev, z namenom, da se po-
j maga tej šoli, v katero pohajajo 
naši otroci, kateri so voljni se 
podučiti v naši materinščini in 
spoznati sai del zgodovine svo-
jih starišev, in njih prednikov. 

Prosimo, da ste slovenski tr-
govci nam naklonjeni, da ko 
pridejo do vas s prošnjo za o-
glas, da daste mali oglas in s 
tem pripomorete zasigurirati 
čim boljši finančni uspeh te pri-
reditve. 

Vemo, da so razmere vse prej 
I kot dobre, vemo, da vsi naši 
| slovenski trgovci bijejo trd boj 
; za svoj obstanek, da je v vsa-
|kem slučaju teško danes poleg 
j r ednih stroškov, katerih imate, 
I še žrtvovati za kaj drugega, am-
:pak kadar vidite, in imate tudi 
malo vpogleda v to velevažno 
delo, katerega vršijo naše slo-

! venske šole za našo mladino* 
i pod okriljem naših Domov, smo 
! prepričani, da se boste odzvali 
in pomagali po svoji moči, in ne 

; boste šli preko tega apela. 
Odvisno bo od te prireditve, 

; kako bo finančno izpadla, kako 
se bo vršilo to vzvišeno nalogo 

1 nadalje. 
j Vsi vemo, da je veliko otrok 
i naših starišev, ki pohajajo v to 
šolo, brezposelnih že več let, 
torej, ne moremo pričakovati'od 
teh ljudi kake finančne opore, 

i zato pa tisti kateri še saj delo-
j ma zmoremo, priskočimo na 
pomoč sličnim ustanovam med 
nami. 

j Kot sem že rekel vsaki pri-
ispevek bo dobrodošel in bo za-
bilježen v programni knjižici. 

Torej slovenski trgovci, kate-
ri imate v sebi še svoj narodni 
čut, ste prošeni v imenu te šole, 
da podpirate to ustanovo. Na o-
stalo občinstvo pa apeliramo, da 

(i si rezervirate ta dan, da boste 
soudeleženec te prireditve. Mla-

> | dina vam bo pokazala, kaj se u-
! či v tej šoli, in koliko se je že na-
učila. Glejmo, da ta dan napol-
nimo avditorij SDD in damo s 

; tem duška, da stojimo za to uka 
j željno mladino. Pričetek progra-

>, ma bo ob 3. uri popoldan na 
• Novega leta dan. 

Vsebino programa in druge 
i nadaljne podatke bomo še ob 
• priliki objavili od časa do časa. 

Za šolski odbor J. F. D. 
I -

Vtisi z operete 
• 

Cleveland, Ohio 
Zadnjo nedeljo, dne 4. novem- j 

i bra, sem imel priliko prisostvo-
vati opereti "Na kmetiji in v 
kajžici". Ta opereta v štirih de-

1 janjih je bila vprizorjena po j 
jpevskem zboru "Delavec" iz1 

j Newburgha in sicer na odru S. 
D. Doma, na Waterloo Rd. Ope-
reta je zelo podučljiva in priku-

! pljiva, a za tako majhen zbor, 
J kot je "Delavec" pa direktno 
; pretežka. V resnici pa moram 
I javnosti povedati, da je bila iz-' 
vrstno igrana. To je dokazano 

iz priznanja in aplavza navzo-j* 
čih. Kaj takega se ne bi nadejal'f 
ne jaz in ne marsikateri drugi, t 
da je tako majhen zbor zmožen t 
tako veliko stvar vprizoriti, in j 
to vkljub temu, da ima vsako-
vrstne nasprotnike, ki ga hoče-
jo na vsak način uničiti ali mu 
škodovati. Pa kot se vidi, gre 
zbor "Delavec" odločno naprej I 
po svoji začrtani to je delavski: 
poti. Kar se je pogrešalo na tej 
prireditvi, je bila udeležba, ka-1 

tera je bila veliko premajhna, j 
j ako se upošteva veliKO zanima- j 
I nje in trud tega zbora. Pri lan-' 
i ski uprizoritvi operete je bila u-

:' deležba velika, letos pa ne. —•!. 
. i Vzrokov je več. Depresija, pre-1 

; J več prireditev in veliko pa na-
. sprotovanje. Vse to ne sme zbo-
» ra "Delavec" ustrašiti, ker po-

kazali ste, da ste zmožni z va-1 
j šim trudom marsikaj težkega | 
i vprizoriti. Cela prireditev pa je 
i bila v veselje in zadovoljnost; 
- navzočim. 
i Te prireditve se je udeležilo! 
- več članov, oziroma pevcev pev- j 
) skih društev "Soča", "Jadran"j 
; in soc. pev. zbor "Zarja". Bila' 
i sta zastopana tudi pevska zbo-
. ra "Zvon" in "Adrija" in naro-
. čili so mi, da naj to v javnost 
- sporočim. Večina teh sf je izra-
> žilo, da se prihodnjo nedeljo, 11. 
- nov. udeležijo koncerta pevske-
5 ga zbora "Soča", ki se vrši ob 
i 7:30 uri zvečer v Slov. Domu na 
- Holmes Ave., dne 25. novembra 

gredo na 20-letnico zbora Zvon, 
j dne 28. nov. k Adriji in Anton 
i Verovšku, na zadnje pa vsi sku-
j pa j na 29. novembra v Sloven-
. ski Narodni Dom na St. Clair 

Ave. in sicer na veliko in svetov-
no znano opero "Prodana ne-
vesta", ki jo vprizorita na Za-
hvalni dan soc. pevski zbor 
"Zarja" in češki zbor "Vojan". 
To bo dan zabave in užitka, ker. 
opera "Prodana nevesta" še ni 
bila vprizorjena na slovenskem 
odru v Ameriki. Ako hočemo da 
še nadalje obstojajo naša pev-
ska in dramatična društva, jim 
moramo po svojih močeh poma-
gati do obstoja. Torej na svide-
nje prvo nedeljo 11. nov. pri So-
či, itd. 

Anton Jankovicli. 

Glede proračuna za 

tisk pravil S D Z 

V zapisniku gl. odbora SDZ, 
priobčenem v glasilu SDZ v če-
trtek 1. novembra, je omenjeno, 
da uprava Enakopravnosti ni 
hotela predložiti proračuna za 
tiskanje pravil S. D. Z., ni pa 
povedan razlog. K temu poro-
čilu podamo pojasnilo, da se u-
pravi Enakopravnosti ni videlo 
potrebno dajati proračun za tis-
kanje pravil S. D. Z., ker so bila 
provizorična pravila že tiskana 
in konvenciji predložena, ter je 
bilo dotično delo tiskarni "Ame-
riške Domovine" tudi plačano, z 
ozirom nato, da se bo provizo-
rična pravila rabilo za sestavo 

I pravil in se bo dodalo le spre-
I membe in novo sprejete dodatke 
Jtoraj ne more druga tiskarna 
j dela napraviti za to ceno kot 
A. D., ki ima na rokah že na-
stavljena provizorična pravila. 

Toliko v pojasnilo v tej zade-
,vi. 

Za Enakopravnost, 
L. Medveshek. tajnik. 
(Clan društva št. 3 SDZ) 

Dramski odsek Slo-

venskega Doma 

Podpisani odbor sklicuje za 
1 petek, dne 9. t. m., ob sedmi u-
ri zvečer v Slovenski Dom na 
Holmes Ave. sestanek vseh onih 
ki žive v okolišču Doma in se za-' 
nimajo za dramatiko. Namen! 
tega sestanka je, da se prične J 
tudi v našem Domu zopet redno 

'vprizarjati razne lepe igre. Za-! 
nimanje med občinstvom je pre-

| Š K R A T i| 

Sinko je slišal besedo suženj 
mode, pa je vprašal očeta, kaj 
to pomeni. 

"Suženj mode je mož, ki ima 
ženo in odrasle hčere, dragi sin-
ko," je razložil oče. 

Ženin se je hudo razsrdil: 
"Šele danes, na dan poroke, mo-
ram zvedeti, da imaš že otro-
ka." 

"Za božjo voljo," je rekla ne- i 
yesta, "saj je otrok še čisto 
majhen." 

cejšnje in že ponovno smo sli-
šali: "Čemu ne bi tudi v Sloven-
skem Domu vprizorili od časa 

,do časa kako igro?" Res, ni raz-
loga, čemu ne bi. Kdorkoli je bil 
kedaj v svojem življenju na o-

| dru, si prav gotovo želi, da se 
dramski odsek pri Slovenskem 

' Domu oživi. Tisti pa ki niso še 
; bili na odru, in tu se gre v prvi 
, vrsti za našo mladino, a imajo 
veselje do dramatike, se bodo 

! vabilu odbora prav gotovo z ve-
seljem odzvali in sodelovali. Po-

I težkoče so povsod, a če bi se teh 
! strašili, potem se ne bi sploh u-
| pali niti na svetlo. Z dobro vo-
| ljo pa se vsako potežkočo pre-
maga. Vsaka premagana potež-
koča pa le še podvigne veselje in 
navdušenje. 

Vsi tisti, ki se za dramatiko 
zanimate in želite sodelovati, da 
se dramski odsek pri Sloven-

, skem Domu na Holmes Ave. zo-
] pet spravi k življenju in živah-
nosti — udeležite se sestanka v 

j petek, dne 9. t. m. ob sedmi uri 
zvečer. 

Pripravljalni odbor. 

Koncert " Soče " 
Collinvvood, Ohio 

Res, da zadnji čas naša pev-
ska društva bolj oglašajo svo-

ije prireditve v naših časopisih 
z spevoigrami, operetami in o-

iperami. Mislim, da beseda "kon-
jcert" je že iz mode, je že nekaj 
bolj zastarelega, kar v teh mo-
dernih časih nima več uspeha, 
takorekoč ne vleče več. Toda 
vkljub temu sem prepričan, da 
koncert, katerega priredi sedaj 
pevsko društvo "Soča", ne bo 
delal ne zboru kot celoti ali po-

| sameznim pevcem nikake sra-
I mote, pač pa obratno, čast. 

S pesmimi, katere imamo se-
daj na programu, smo gotovi, 
da bodemo dali lahko našim po-
setnikom tistega lepega užitka, 
katerega Slovenci tako ljubimo, 
v obliki naše narodne pesmi, v 
kateri je zapopadena vsa slo-
venska duša in drugo, kar ima-
mo najlepšega katero ne mora-
mo na noben način lepše poka-
zati, kot v obliki naše pesmi. In 
teh krasnih slovenskih pesmic i-
mamo za ta koncert pripravlje-
nih nič manj kot 24. 

Pomislite 24 pesmi, katere 
vam bodo podane v zboru, ki 

(Dalje na 3. str)' 

Sedaj je čas, 
I da si popravite strehe in uredite 
j vaše forneze. Mi vam sčistimo, 
I popravimo in postavimo vsako-
| vrstne forneze. — 

Se priporočamo za naročila. 

J. F. Dolinar 
6925 ST. C LAIK AVE. 

HEnderson 4736 

Iz stare domovine 
Požar na Teharju pri Celju. 

Dne 21. oktobra zvečer je nenadoma za-
čel goreti velik kozolec posestnika Franca^ 
Dimca. Kozolca ni bilo mogoče rešiti- Li ^ 
je z njim vred tudi vse seno, žito in 
rodje. Rešili so samo en voz. P o ž r t v o v 
gasilcem se je po dveurnem gašenju po . 
zadušiti ogenj in preprečiti, da se ni r 

na sosednja poslopja. Škoda je zeI° q. 
a le v neznatni meri krita z z a v a r o v a l n i n • 
genj je bil najbrž podtaknjen. 

Brezposelnost v Celju narašča. ^ 
Pri celjski posredovalnici za delo se J 

11. do 20. c.ktobra prijavilo še 45 brezpo ^ 
(32 moških in 13 žensk), posredovan] J ^ 
samo 5, odpotovalo je 10. odpadla je e ^ 
ba. Dne 20. oktobra je ostalo v evicJen^ ' 
brezposelnih (195 moških in 38 žensk) n ^ 
ti 204 (171 moškim in 33 ženskam) dne 
tobra. 

Slovenijo je pobelil prvi sneS' ol(to- * 
lz Novega mesta poročajo z dne • ̂  * 

bra, da je vsa Dolenjska pod snezno^^^ 
j Po siloviti nočni nevihti z bliskom m S1 

je pričel padati sneg, ki je naletaval nep ^ 
homa okrog 10 ur. Na Gorjancih je f " 0 ^ 
dlo do enega čevlja, po dolinah za s ^ 
in tudi več. Veliko škodo je naprav" ^ ^ 
sadnem drevju, ponekod so se lomile ^ ^ \ 
je. Zaradi zgodnjega snega so zlasti p ^ ^ j 
kmetje, ki imajo na polju še svoje P ^ 
senske pridelke. Pa tudi ljudje v me® eli ur 
nenadeni, ker si mnogi še niso pres 
riva za zimo. • $$v 

Iz Litije poročajo, da tako z=odnJred s^ 
teh krajih še ne pomnijo. Na večer P̂  ^ . 
gom je razsajal hud vihar. V hišah ^ ^ • 
je tako vriščalo vejevje, da prebival ^ J , 
gli zaspati. Vihar je lomil veje, pa ™ ^li U' «( 
drevesa s koreninami. V višjih lega je ^ 
tije je sneg zapadel do enega čevlja- , ^v ;> 
napravilo posebno dosti škode okoli ^ ^ ji 
smeri proti Kurau. Prebivalci i z o k ° jti po s»e' 
so šli po poslu v Litijo, so morali gaz1 .. 
gu, ki je zapadel precej nad gleženj" ecejšjeJ1 ,8 
so kmetje, ker imajo na njivah se P ^ a it .. 
del svojih pridelkov, posebno repe, 
Pese- slieg- toi[ * 

Tudi na Gorenjskem je padal ^ ^ 
ne povsod. V Kamniku je pokrila ta^ ^ # 
snega zemljo, medtem ko v Domza ,)a n- r 
snega. Le posamezna snežinka je 1 ^ i* > 
dežjem. V okolici Celja pa je Pada 

teremu je sledila še poplava. 
'i ' sk^ 

Decimalni sistem na Ki+ l̂ ^ ot 
Kitajsko prosvetno ministrstvo^ vsf ;:t 

vsem šolam odlok, s katerim prep0̂  w, Jč 
lah vseh stopenj poučevanje in u^gKa ¥ ^ 
gleškega sistema. Pravtako je °(l, 
niča v šanghaju razposlala vsem 0pU». ''t 
ganizacijam in združenjem P o z n ' rajjljaj° 2j 8 

angleški merski sistem, ter naj UP° ^ ^ * 
tajski merski sistem, ki je i zde lanuoSt»e 
decimalnega. Nove dolžinske in ijiarnic^ a, rf 

ske enote je vlada vpeljala. na caw .̂  yarJ 
1. februarja 1934 in angleški t u n ' k n i la K' 
bosta najbrž v kratk,em povsod u 
gramu in metru. ^ a ^ 

Operirani Voron°%oJ/ \ 
Sloviti ruski pomlajevalec P ^ j je d^J f 

se je mudil te dni na Dunaju, J-
vesti zelo komplicirano operacijo ^ ^ sr c 
Operacija, ki jo je izvršil ^ r h n e i ^ J > ! 
cialist za čeljusti dr. Herbert bcn ^ ju j J 
polnoma uspela in Voronov fco ^ 
ženo že odpotoval v Orient. V 1» ^ dojn» , 
pomlajevalno operacijo na 110 ijjj,, 1( 
knezu, pozneje pa odide na JaP y za z # 
isto tako pričakuje več kandida 
mladost. • • j l 

Zakon in ločitev v znom 
alkohola ' 

-m do zaK f 
Kalifornijska vlada je p r i s ^ ^ y 

da sklepajo mnogi zakonci »v ^ 
vplivom alkohola, ko se iztrezmj ^ da z* .• 
pred sodnika in zahtevajo od njeg^ ^ d o (i 
zopet loči. Zato so zdaj izdali z a ^ t e ^ j § 
da mora preteči med prijavo za s jjaj j s 
na in med formalno sklenitvijo & li 
72 ur, kajti v treh dnevih se še ^ K 
človek iztrezni in premisli dale i 
zakonske zvezp. ^ ^ ^ ^ 

(Dalje iz 1. kolone) rf t 

stvu. New Deal nima vec sovi t 

desnici, —I zato bo moral uds» \ 
lastni levici !— po onih, ki ; 
da je Roosevelt prepočasen-
bo začelo pokati in treskati. 
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Podporna Zveza 

Ustanovljena 1908 Inkorporiran*, 1»M 

°UVNI URAD: 255 WEST 103rd STREET, CHICAGO, ILLINOIS 

Telefon: — PULLMAN 9665 
I * tab* UPRAVNI ODBOR: 

John0̂ ' G r l U ' Predsednik, 6231 St. Clair Avenue, Cleveland, O. 
fturtni'Tvartlch- L podpredsednik, Bridgeville, Penna. 

| »in? p h LKCh> n . podpredsednik, 6231 St. Clair Avenue, Cleveland, O. 
Rus, tajnik, 255 West 103rd Street, Chicago, 111. 

Kuhel. blagajnik, 255 West 103rd St., Chicago, 111. 
Uj. n a d z o r n i O D B O R i 
WilLVrhovnik- predsednik, Huston, Penna. 
frank? C a a d o n > 1 0 5 8 E - 7 2 n d Street, Cleveland, Ohio. 

Laurich, 10 Linn Ave., So. Burgettstown, Penna. 
|1 ^ P O R O T N I O D B O R t 
„ Btevr!1 ,»a i t z ' Predsednik, Box 924, Forest City, Penna. 

VlncLt t u s a r ' 4 4 3 9 Washington Street, Denver, Colo. 
ent pugel, 1023 South 58th St., West Allis, Wis. 

„ D t p , G L A V N I Z D R A V N I K : 
Arcb. 618 Chesnut St. N. S. Pittsburgh, Penna. 

'»KAK ̂  U R A D N O G L A S I L U : 
, ^^PRAVNOoT". 6231 St. Clair Avenue, Cleveland, O. 

*», denar15,ma 111 stvarl> t l č o č e se organizacije, se naj pošilja na naslov taj- ' 
upraim p a n a 11116 i n n a s l o v blagajnika. Pritožbe glede pošlo- 1 

£ "rttožbp g a o d s e ! i a s e naJ naslavlja na predsednika nadzornega odse-
^ se m-prt ®fi°rne vsebine pa na predsednika porotnega odseka. Stvari ti- 1 

. * ®»slov . I S f 1 1 1 upravnižtva uradnega glasila, se naj pošilja naravnost ! 
j ^ J L ^ ^ K O P R A V N O S T I " . 6231 St. Clair Avenue, Cleveland. Ohio. , — - — 
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Je Med moško in žensko 
d- mladino 

Moški c. 
. k̂or ženske vede tako, 

t S a m a h o č e ' J'e s t a r 
i P^ i c e resničen, j 

Îsko P a s a m o z a moškega in 
"i ieHiča'-neg0 P r a v t a k o za mla-i 
4 'Mnn ? m l a d enko. Fant si na-1 

«or ° dovoljuje le toliko, koli- i 
je je d e k l e dopušča! Predr-i 
ti st°jen l ? U Ž b i Predrznih, a do-

^(e I d o s t ° J n i h deklet, j 
d °tro°-> 07ce Vravilno govoriti! \ 

v°Hee C[ Se n a u č e P r a v t i s t e ! 
J ? °k£a S e ^ P ° ^ u j e njego-j 

l al je sr e s a m o sestav-1 

M to Vkov> ne samo besede,! 
t toodraiV;'eZika P ° s n e m a o t r o k ' 

* ^to i h ' k i se bavijo ž njim. j 
5 ^te t V e U k a n s k e važnosti, da i 
* vote ? Vz§°jitelji, posli 

ne go-
* oporah!01?1 k a k e k a n a r ^ a ' i 

Hov aj| Ja3° spačenih nemčiz- i 
vore • ltalijanizmov, nego go- , 

f| j J t r o k i kakega narečja,! 

Slišat e n š č i n o - K a k o l eP° 
H h]'' a k ° govori že majhen 

f -(%ihk , g 0 g l a s e n J'ezik b r e z k a " 
V t , s p a č e n k - Mala deca 

* S n. k e § o t°ve besede še ne 
1 S keaVvUno iz§ovarjati; to pa 

',r?anovr s e nima razvitih vseh 
"'i S J* U s t i h i n v grlu, pred-
l° V°'i Č -Sato k e r nima še do-
J H r r f n e g a posluha. Ako 
P k ^ov g a g l a s u a i i b e s e d e 
? ,a *ar3a pravilno, počakaj-' 
" PravilVOrimo ž n J i m vztraj-

ni in Uo> ne pa da bi mu sle-
' K r f P°snemali v napačni 
^ nas Otrok naj posne-

f % j e ' ,nve Pa mi njega. Kako 

9 C S a t i o t r o k e - k i g°vore 
jk. ,fnsc ino brez popačenki 
\ K 1 ' , f . p u t e r > " "f irtah" "ti-
" S ji,. e n k - " itd. V šolski 
if 'lti na ir! Materinščina ne dela 
il H i ! 

fnjših težav in se že v! 
,„: V e & a l a h k o uče še kakega 

S S i e z i k a - Toda pomnite,! 
^ ? Pravn a J p r e j naJ s e n a u č i 

^ ^ e p Vašega, to je: ma-J 
Wej0 s a jezika, potem šele 
,H 0 t o l l a vrsto drugi jeziki. 
k, <ia k m°g°ee, pa same pazi-

Sog-i,. v a š a govorica lepa, 
•i: 8 a s n a in brez tujih prime-! 

C(l stariši je strup za 

f 4H v otroke ' 

i iS^zl j e Z U a n o ' d a Je v s a k 

duš , n c e v s t r u P z a o t r ° -
% d i ' 0 ' Da zna otrok bolje 

i r ? n,1 °d r a s le , kakor 
oni nje-

t V s a k °P°min brezu-
. . J6v h ' u a je značaj rodi-

^ ^ v a d n o tudi otrokov 
^Iko |J° 2nanem pregovoru: 

A h!' Da l l e p a d e daleč od jabla-
, % S1 otrok natančno za-
• o b l j u b e - Pa t u d i 

J fe A k o ^o j e točno 
1 V ^ila , a r S1 obijubil ali 
•1 ^UhJ k o izgnbiš otroko-° A t u d i n e groz i> 

. Poguma, da bi grož-

nje izvedla, če so sploh na me-
stu. ' 

Gube na obrazu J * " 1 

Gube nastanejo rade zlasti o- 1 

, krog ust, ako človek preveč na- : 

! teguje dotične mišice, preko- ; 

imerno zdeha ali se pretirano 1 

| smeje. Seveda pa so te gube : 

: tudi znak bližajoče se starosti 1 
j ali vsaj ostarelosti. Dokler so i 
j mišice lica še trde in so podko- ] 
jžne plasti dovolj sočnate od na- ' 
•ravne maščobe, črte izginejo, ! 

i kakor hitro obraz miruje in po- ^ 
,čiva. Če pa so lica ohlapna in * 
| je koža presuha, se zarežejo v i 
! obraz črte ali gube, ki se sčaso- 1 

ma bolj in bolj poglabljajo. Da 1 

; odpraviš te gube, pomaga vsaj ! 

j deloma tako imenovana masaža 1 

trepljanja, ki lice osveži in dvig- ; 

! ne. Treba pa kožo prej očistiti 1 

s kakim obraznim oljem ali s 1 

; kremo, ker važno je, da znojni- i 
'če niso zamašene, torej da koža 1 

lahko diha in prodira maščoba ! 

I vanjo. Prav ta maščoba zopet : 

napne polt. Ko je koža očišče- 1 

na, namažemo iznova in treplja- ' 
mo s kazalcem in sredincem po 1 

licu, izjemoma po vsem obra- 1 

zu. Treba pa to vztrajno po- 1 

navijati vsak večer ali vsako < 
jutro. A tudi tukaj velja pra- : 

vilo, da bolie zabraniti, nego : 

kasneje odpravljati. Tudi mo- 1 

• ramo vedeti, da zunanje pošto- 1 

•panje ne more docela odpraviti 
globokih gub in zarez v ohlap- 1 
ni in leni koži, ako niso tudi od 
znotraj dani pogoji za to, da se . 
polt napne. Splošno zboljšaš in ' 
osvežiš mišice s tem, da daješ 
svojemu telesu zadostne količi-
ne prave hrane, da telovadiš, 
ne ponočuješ, ne kadiš, skratka 
da živiš zmerno po vseh pred-
pisih zdravstva. ( 

Pravilno ravnanje z žepnim 
robcem 

i 
I Žepni robec lahko poje gospo-
dinji hvalo ali jo obtožuje. Skrb 
gospodinje naj bo, da imajo vsi 
člani rodbine robce lepo opra-

I " 
DRUŠTVO PRESVETEGA SRCA j 

JEZUSOVEGA 

j Uradniki za leto 1934 so: John 
Levstik, 646 E. 115 St., predised-

. ;nik; Anten Hlaipše, podpredsed-

.jnik; Leo Novak, 7610 Lockyear 
;!Ave., tajnik; Andrej' Tekavec, 
.i 1023 E. 72 Place, blagajnik; Nad-
. i zorni odbor: Frank Komidar, J. 
. iMaritinčič in Frank Levstik. 

Zastopnika za Klub Društev S. 
j N. D.: Anton Zaje in Frank Lev-
: stik. Društvo zboruje vsako dru-
. go nedeljo v mesecu ob 1. uri po-
-'pc,Idne v dvorani št. 1, v Slov. 
i'Nar. Domu. 
) ti 
i i ~ ' 
-{'Oglašajte v — 
, . "Enakopravnosti" 

j ne in skrbno zlikane. Pri o-
! trokih treba še prav posebno 
j paziti na to. Ker se v sluzu, 
ki ga človek odstrani iz nosa, 
v kratkem času začno razvijati 
različne bakterije in pri dalj-
njem uporabljanju vedno istega 
robca lahko preidejo zopet na-
zaj v nos, je treba robec večkrat 

' menjavati. Da se ne sme več 
oseb posluževati istega robca, 
ve skoraj vsakdo. Niti mati in 
otrok ne smeta jneti skupnega 
robca. Z robcem lahko prene-
semo kašelj, influence, ošpice, 
difterijo ali davico na dotlej 
zdrave osebe. Zato je najvest-
nejša snažnost in natančnost 
prav na mestu. Važno je tudi, 
kako spravljamo rabljeni robec. 
Paziti moramo, da sluz ne ob-
visi na notranjih delih žepa, ker 
tu se prav tako lahko razvijejo 
in razpasejo bacili. Zato si mo-
ramo čistiti nos z isto stranjo 
robca, ki ga moramo po uporabi 
navznotraj zložiti. Seveda rob- | 
cev ne uporabljajmo za nič dru- ' 
gega nego za čiščenje nosu , 
Smešno majhne in kakor pajče- j 
vina tanke krpice iz svile ali j 
batista, ki naj predstavljajo 
.damsker občke, nikakor ne od- , 
.govarjajo namenu pravega žep- j 
i nega robca. ( 

Negovanje nosu j 
Nosu, ki je posredovalec vo- J 

nja, treba posvečati posebno ] 
paznjo. Zelo kvarijo nos soje-, 
davci. Proti njim so koristne -
dnevne hladne kopeli. Sojedav- ( 
ce treba odstraniti oprezno, da 
ne ranimo kože. Najprej nama-
žemo kožo nosu z najfinejšim 
olivnim oljem, pustimo četrt u-
re, da se sojedavci zmehčajo, 
potem jih izkušamo s tanko kr- • 
pico dvigniti, in sicer vsakega 
posebej. Krpico treba vsako- I 
krat menjati. Končno vsa me- ^ 
sta, kjer so bili sojedavci, na- \ 
lahko pomočimo z limon o vim, £ 
sokom. Z uspehom uporabljajo č 
proti sojedavcem tudi čist špi- 2 
rit, ki suši. Seveda moramo po- j 
tem namazati ves nos od zunaj 1 
s kako milo obrazno kremo. Ne t 
uporabljajmo pa mila, zlasti ne o 
za nos, ki se hitro sveti. Pre-
močno odvzemanje maščobe po-11 
tom mila povzroča vedno novo; cj 
izločevanje masti, kar pa po- j t 
vzroča zopet nelepo svetiikanje s 
nosu. Namesto mila se poslu- j 
žujmo raje kakega čistega olja, r 
ki raztopi vso nesnago na o- g 
brazu in prodre globoko v znoj- r 
nice ter jih izčisti. Tudi z upo- t 
rabo trde vode bodimo štedlji- ~ 
vi; po možnosti se umivajmo z ^ 
deževnico, z jutranjo roso ali y 
z vodo od svežih kumar. Raz-
redčeno kumarčno vodo je upo-
rabljala za umivanje obraza že "" 
madame de Pompadour; franco-
ska kraljica Maria Antoinetta 
pa se je umivala s kutinovo vo-
do. 

Koncert " Soče " 
• 
i j 

(Dalje iz 2. str.) 
t šteje 60 pevcev in pevk, moški 
5 zbor s 30 pevci. Enako število v 
, ženskem zboru. Okteti, kvarteti 
i in dueti, sole. Prav res, da bo 
i užitka na koše. Dosti je bilo tru-! 
- da in žrtvovanja, dosti vročih ur 
, smo v času poletja prebili v dvo-
j rani pri vajah. 

Pa v nedeljo, ko bo donela iz 
: naših grl ta lepa pesem, bodo j 
, vse žrtve pozabljene in trud bo-
• gato poplačan. Pridite pogledati 

in sami se boste pripričali, da 
koncerta s tako obilnim in iz-

1 branim programom niste še sli-
• šali od postanka "Soče" čerav-
' no deluje že skoro 19 let. Soča 

je nepristranska, kar lahko 
sklepate po tem, da smo se od-! 
zvali še na vsako vabilo za na-
stop najsibo kulturne ali pod-
p orne ustanove ako nam je bi-: 
lo le mogoče. 

Vsled tega smo prepričani, da 
sedaj, ko vas mi potrebujemo se1 

boste našemu povabilu odzvali, 
ter z vstopnino, ki jo plačate, 1 

privoščili sebi par ur krasnega 
užitka, nam pa pripomogli do še , 
nadaljnega obstoja. 

I Toraj na svidenje v nedeljo, ' 
11. novembra v Slov. Domu., to- ; 

čno ob 7:30. Zdravo! 
Joško Jerkič j 

Žene vabijo 
Collimvood, Ohio ' 

Agilni "Ženski odsek Slov. 
Del. Doma" na Waterloo Rd. * 
vas vabi v soboto zvečer 10 no-
vembra na družabni večer, k po-

grnjenim mizam z okusno ve-
čerjo in dobro godbo za ples. j 
Ženski odsek S. D. D. je obče! 
poznan po svoji agilnosti in de-11 

lom za dom, za dram. dr. "An- ' 
ton Verovšek", pevski zbor "Ja- 1 
dran in Slovensko šolo SDD. j 

Vselej, kadar ima ena izmed j 
teh ustanov svojo prireditev v j 
domu, ima ženski odsek v oskr-
bi kuhinjo. Dolžnost vseh teh u-
stanov je, da tudi one podpre-
jo odsek kadar ima isti svoje 
prireditev. Gotovo je, da bo v 
soboto večer polna spodnja dvo-
rana, ker delo in zasluge odseka 
to zahtevajo za plačilo dela, ki c 
ga je odsek že storil za druge. 
Vhod k prireditvi bo pri stran- „ 
skih vratih. Pričetek ob 7:30 u-
ri zvečer, dobra godba za ples in 

— BLUE DANUBE — 
Radio program 

WJAY Cleveland 6:15 PM ! 

[okusna večerja in vse samo za 
125c. Pridite, ne bo vam dolgčas, 
j Ko se je pričelo z delom za 
i S. D. D. se je organiziralo žen-
ski odsek S. D. D. za napredek 
in pomoč doma in še danes po 
letih, ima odsek še vedno isti 
načrt z dodatkom, da se tudi 

: vsem organizacijam ki se orga-
nizirajo v krogu doma, nudi vso 
moralno pomoč. 

Kadar so večje prireditve ali 
svatbe v S. D. D. je treba za te-

jmi veliko počistiti in pospraviti 
in urediti v kuhinji. Vse to nare-
di odsek, poleg tega še opremlja 
kuhinjo s potrebno opremo. 
Hvala in priznanje jim. Oni ki, 
spoštujete to marljivo delo na-
ših žena, pridite v soboto na 
na njih prireditev. 

V. C. 

j 
Lorain, Ohio 

M 
j Sezona piknikov je zaključe-
na in naša društva ter druge u-
stanove so pričela z veselicami. 
Pikniki niso bili povoljno obis-
kani in tudi veselice ne bodo. ' 
To uganko je kaj lahko rešiti. 
Nezaposlenost se imenuje ta 
spak. Delavstvo vse vzdržuje s 
svojim zaslužkom, ker pa istega ; 
ni, so naše prireditve slabo o- < 
biskovane. 

Društvo "Ameriški Slovenci" 1 
št. 21 S. D. Z. priredi veselico ' 
prihodnjo soboto v Slov. Nar. 1 

Domu, ker pa gori imenovano * 
društvo prireja svoje zabave na 
vsakih par let, so vljudno vab-

ŽENE IN DEKLETA 
Predno kupite zimsko suk-
njo, telefonirajte ali mi piši-
te, da vas peljem direktno v 
tovarno, kjer si lahko izbe-
rete fino Sterling suknjo in 
to od $5. do $25.00, ceneje 
kakor kje drugje. 

B E N N O B. 

LEUSTSO 
1034 ADDISON RD. 

druga vrata od St. Clair Ave. 
ENdicott 8505 

UREDNIKOVA POŠTA 
ljeni prijatelji, da se gori ome-
njene veselice udeležijo. Obe-
nem pa opozarjam člane in čla-
nice, da ste gotovo navzoči, to 

i je vaša dolžnost in nič drugega. 
Za dne 26. t. m. je direktorij 

i S. N. Doma, naznanil, da prire-
- di razstavo domačih živali in ob-
: enem bodo nagrade za najlepšo 
> putko, itd. • 
i Torej, cenjeni delničarji, vab-
i ljeni ste vsi, da posetite to za-
• bavo, ker serviralo se bo brez-
i plačno pohane ribe, za poskočni-

ce bo pa skrbel Jack. 
John Ivančič. 

Lorain, Ohio 
Povprečni dopisovalec začne 

dopise 7. delom, jaz bom pa za-
1 devo pustil v pokoju, kajti tudi 
| delo pusti mene pri počitku. Kar 
se tiče dela od zunaj in tudi na 
farmah, smo precej dobro ure-
dili in sladko grozdje obrali, sa-
mo vprašanje je, kedo bo pil? 
Ker je pa sv. Martin pred dur-
mi, bo naše društvo "Ameriški 
Slovenci" št. 21 S. D. Z. imelo 
veselico za vse Martine že v so-
boto, 10. novembra, tako da bo-
mo sv. Martina častili in novo 
vino krstili kar dva drii. Zato-
rej, vsi člani in članice društva 
"VVmeriški Slovenci" št. 21 S. D. 
Z. v Lorainu, kakor tudi od bli-

Imamo 
še nekaj rabljenih kombinacij-j 
skih peči, plinske peči in rablje-; 
ne električne peči ter nekoliko! 
poškodovane nove Roper peči. j 
2053 E. 105 St. Odprto ob veče- j 
lih. 

zu in daleč, pridite na veselico 
v soboto zvečer, dne 10. novem-
bra, v Slovenski Narodni Dom. 
Vstopnina je mala, godba iz-
vrstna. ^ , 

Na svidenje v soboto! 
John Kozjan 

SEDMAK MOVING AND 
HAULING. 

6506 St. Clair Ave. f 
HEnderson 1920 

Se priporočam vsem Slovencem 
in Hrvatom, da nas pokličete 
kadar se selite. Pripeljemo tudi 
premog. Zmerne cene, točna po-
strežba. 

N A Z N A N I L O ! 
Spodnjo obleko za moške, 

ženske in otroke, dobite ved-
no po zmerni ceni, kakor tu-
di srajce, kravate in druge 
potrebščine za: birmance. 

Če želite dobro in trpežno 
blago po zmernih cenah, o-
glasite se v 

SLOV. NAR. DOMU 
na 6407 St. Clair Ave. 

kjer boste dobro in pošteno 
postreženi. Se vam priporo-
ča 

JOHN POLLOCK 
Help Kidneys 

If poorly functioning Kidneys and 
Bladder make you Buffer from Gettinc 
Up Nights. NervousnesB, Rhcumatic 

• Pains, Stiffness. Burnine, Smarting. 
Itching, or Acidity try the guaranteed 
Doctor's Prescription CystexlSiss-tex) 

n . „ —Must fix you up or money 
CyStCX back. Only 76^ at druggists. 

A K O IZVESTE NOV ICO , 
ki se.vam zdi zanimiva, jo sporočite nam, ker bo 
gotovo tudi druge zanimala. Oglasite se v uradu, 
pišite ali pokličite telefonično 

HEnderson 5811 

Lahko sporočite tudi našim zastopnikom: 

V St. Clair okrožju: 

John Renko, 1016 E. 76 St. 

Za Collinwood, Nottingham, Noble: 

John Stebla j, 16009 Waterloo Rd. 

Za Newburg in West Side: 

John Peterka, 1121 E. 68 St. 

K A K O 
MORETE PRIČAKOVATI ODJE-
MALCEV, CE JE VAŠA TRGO-

VINA NEZNANA? 

Oglašajte! 
N A Z N A N I L O 

Najboljše kvalitete legalno vino, se dobi po nizki 
ceni do nedelje pri 

T. KRASOVEO i SONS 
17721 Waterloo Road 

Bonded Vinery No. 73 

.'^clisinn t.llG FcimflV- .lurtqinq frnm Marys coslume • we tart quest whai Ma was likei* * Ffthef 

I ol cook"t!' \TKLL niL H feouvi*. Lock per- L \ To SIZE nw ( \ 1 
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L j u b e z e n in 
do lžnost 

SPISAL PAUL* ACKER 

Iz francoščine prevel J. Kotnik 

Toda čeprav se je smejala, sq 
je vendarle čutila osramočeno 
in užaljeno radi materinih sum-
ničenj; oče, ki jo je cesto obi-
skoval, se ga niti z besedo ni do-
teknil. Ko se je večkrat dlje ča-
sa razgovarjal z njim, se je, 
končno celo z njim sprijaznil ter 
se prepričal o veliki sreči svoje 
hčerke, ker ima tega moža po-
leg sebe. 

Ko je odšla gospa Riverain, 
se je gospodična Fani zaman 
trudila, da bi odkrila, ali je nje-
no dosedanje vedenje moglo da-
ti povod za kakršnokoli obreko-
vanje; a tudi to podrobno iz-
praševanje vesti ji ni nič očitalo. 
Čim bolj pa je proučevala samo 
sebe, tem silneje je s čudno si-
lo vzbujala njeno pozornost sli-
ka gospe Lancelin. Če je bila 
sploh kaka ženska, ki bi o njej 
človek mogel misliti, da se zani-
ma za mladega zdravnika, je 
mogla biti to edinole ta gospa. 
Vselej, kadar je prišel zdravnik, 
je odsevalo njeno milo lice no-
tranjo radost, kot da ji je njego-
va navzočnost izpolnila najdraž-
jo željo dneva. Nekoč, ko je bil 
odsoten, je ves dan vznemirjala 
gospodično Fani s svojo bojaz-
nijo. Ko pa se je zvečerilo, je 
odšla; pa mar ne zato, da steče 
k njemu in pozve, če ni morda 
bolan! Redkokdaj je govorila o 
svojem možu, ki jo je bil zapu-
stil. Kolikor so bile te misli jas-
ne in so se za ta neznatna dej-
stva spreminjala v dokaze, toli-
ko se je gospodična Fani v svoji 
domišljiji vznemirjala, predoču-
joč si odgovornost, ki jo je pre-
vzela. Kmalu je imela tudi prili-
ko, da se prepriča o resnični ra-
dosti, ki jo je budilo zdravniku 
srečanje z gospo Lancelin. Ali 
ne bi mogla posredovati med to 
mlado ženo in mladim zdravni-
kom? Toda kako naj to stori? 
Ali naj govori z gospo Lancelin, 
ali morda ne bi bilo bolje, da go-
vori z njim? 

Dnevi so minevali, ne da bi se 
upala odločiti se za ta ali oni ko-
rak. 

Končno se je nekega jutra le 

opogumila v dispanzerju. 
"Gospod zdravnik," je začela 

z glasom, ki se je navzlic njen} 
hrabrosti le obotavljal "ne bodi-
te hudi V zadevi gospe 
Lancelin b i . . . " 

"Kaj pa takega, gospodična!" 
"Ah, to je zelo kočljivo . . . 
Zdi se mi, da . . . " 
"Zdi se vam," je ponovil. 
"Oprostite mi, če se slabo iz-

ražam," je povzela. "Ali niste 
včasih opazili, da se gospa Lan-
celin do vas . . . " 

"Končajte, prosim vas, ne 
morem ugeniti, kam merite!" 

"No," je dejala odločno, "zdi 
se mi, da gospa Lancelin goji za 
vas že dlje časa . . . posebna 
čustva. Ne bi bilo dobro, go-1 

spod doktor, ako bi . . . " 
Umolknila je vsa zardela. 
"Gospodična, gospodična, kaj 

hočete reči? Govorite razločne-
je . . Če sem dobro razumel, me 
obdolžujete . . . " 

"Oh! je vzkliknila, nič vas ne 
obdolžujem! Mislim pa, da vas 
ta uboga žena ljubi; da, to je 
tisto besedo, ki sem jo zadrževa-
la na ustnicah, a vam jo lahko 
povem . . . saj to ni vaša krivda. 
Lahko si mislite, kaj vse je mo-
glo vznemirjati njene misli; ne 
sme pa se zgoditi, da bi ona mo-
gla slutiti, da tudi vi. . . " 

Pogledal jo je. 
"Oh, gospodična Fani, vi mi 

to pravite?" 
Žalostno je izpregovoril tej 

besede, nato pa zmajal z glavo, 
pozdravil ter odšel. 

Gospodična Fani je vstala ter 
jela hoditi z dolgimi koraki sem 
in tja. "Zakaj sem storila to, o 
zakaj?" se je glasno vprašala. 
A odgovorila si ni na vprašanje, 
ki si ga je stavila. Pa mislila je 
vnovič na gospo Lancelin ter se 
spomnila pogledov, kretenj in: 
san javosti, v katero se je uboga 
žena tolikokrat pogrezala, in si 
je rekla: "Ni dvoma, ljubi ga." 

Te besede so imele v njenih u-
stih, ki so bile nekako iznena-
dene, negotov in nedoločen zmi-
sel; samogibno jih je ponovila. 

Doktor Florent je prišel na-

slednjega dne v "Družino" kot 
navadno po ordinaciji. Govorila 
je z njim, a ni omenila nič, kar 
mu je hotela povedati. Ugotovi-
la je samo, da se je izogibal go-
voriti z gospo Lancelin. 

Ko je potekel teden, je on pr-
vi načel nekega popoldneva 
vprašanje, ki je oba na tihem 
mučilo. 

"Gospodična," je razločno po-
udaril, "mnogo sem razmišljal o 
tem, kar ste mi nedavno poveda-
li skušal sem dognati, kaj bi bi-
lo moglo vzbuditi v vas te mi-
sli, da ne rabim drugega izraza. 
Res je, da sem se mnogo zani-
mal za gospo Lancelin in se tudi 
nadalje še' mnogo zanimam za-
njo, ker je nesrečna, ker je tr-
pela, ker po svoji naravi stoji 
visoko nad svojimi razmerami. 
To je vse . . 

"Oh!" je za jecljala gospodič-
na Fani, "pozabiva to, prosim 
vas, bila sem zaslepljena. Iskre-
no vas prosim, odpustite mi . . . 
Morate mi odpustiti, saj sem 
novinka v tako mnogih stva-
reh!" 

Hotel je nekaj pripomniti, a 
molčal je. Preteklo je nekaj tre-
notkov, nakar je nadaljeval: 

"Domišljevali ste si morda, 
gospodična, da sem še budil ču-
stva, ki jih je po vašem mnenju 
gojila do mene gospa Lancelin, 
To so gotovo le čustva navadne 
hvaležnosti, samo malo pretira-
na so . . . Če pa so — vzemimo 
— ta čustva drugačna, bodite 
prepričani, da o tem ne bom nič 
vedel." 

"Ali sem vam prizadela mno-
go bridkosti?" je zaskrbelo go-
spodični Fani. 

Zdravnik se je nasmehnil. 
"Malo. Laskava bi mi bila mi-

sel, da ste imeli boljše mnenje 
o svojem zdravniku." 

"Dajte, recite, da je vse po-
zabljeno, da se ne hudujete več 
name." 

Resno ji je odgovoril. 
"Nikoli se nisem hudoval na 

vas." 
Nato se je nemirno zasmejal. 

V tem smehu je bilo nekaj raz-
draženosti. 

"Ali me sploh more kdo lju-
biti, gospodična? Poglejte me, 
ali nisem grd? 

Prostodušno ga je pogledala; 
koprena žalosti je zagrinjala 
zdravnikov obraz; rekla je tiho: 

"Nikakpr ne; vi niste grd." 
VIII . 

Spomladi je delovno enolič-
nost Družine prekinila slavnost 
ki si jo je zamislila gospodična 

Fani, da predvsem proslavi u-i 
spešen razvoj svoje dobrodelne | k 
ustanove, nadalje pa, da prire- p 
di malčkom nekaj zabave. Žele- k 
la je, da bi bila ta slavnost po- lc 
vsem preprosta,' prisrčna, prava si 
družinska slavnost. Nasprotno ti 
pa je trdil doktor Florent, da je p 
treba povabiti mnogo ljudi, v pr- p 
vi vrsti ustanovne in podporne v 
člane, a razen njih tudi tujce, p 
Ko bi videli vse to, kar je gospo- E 
dična Fani izvršila v tako tes- d 
nih prostorih in s tako neznat- ji 
nimi sredstvi, bi bih pripravljeni v 
žrtvovati še mnogo več, v priča-
kovanju, da bi z izdatnejšimi ^ 
sredstvi udejstvila še pomemb- . 
nejše uspehe. ^ 

Že dlje časa se je doktor Flo- ii 
rent vdajal velikopoteznemu na-
črtu; čudno se mu je namreč ^ 
zdelo, da tam, kjer je globoka ^ 
volja gnala žene in mlada dekle-
ta v to novo obliko dobrodelno- , 
s ti in socialne pomoči, ni bilo 

l- -u z 
mnogo ah prav za prav nobenih . 
voditeljev, ki bi temu gibanju ^ 
dajali smer. Zamišljal si je šolo, 
ki naj bi pripravljala učiteljice 1 

za podobne ustanove, kakršna [ 
je bila ta. Učni načrt te šole naj j 
bi obsegal dve leti; prvo bi biloj ^ 
posvečeno vzgoji otrok, v !dru- j • 
gem bi razpravljale o gospo-r 
dinjskem pouku z vsemi pred-
meti in vajami, ki se tičejo go-
spodinjstva. Bila pa je samo e-

1 na ženska tukaj, ki bi mogla o-
• snovati in voditi tako šolo; to je 
» bila gospodična Fani. Imela je 
j za to vse lastnosti, ki so nedo-
; stajale drugim; razumnost, po-

žrtvovalnost, izkušnjo, in kar se 
ne da pridobiti, pravo apostol-
sko vero. Zato je bilo seveda 
potrebno mnogo denarja, za ka-
terega pa je nameraval prositi, 
vse, ki so trdih, da ljubijo pre-
prosto ljudstvo. 

DOES YOUR 
BREATH OFFEND? 

-PROBABLY 
Many attractive persons are 
not welcomed at social gather-
ings because their breath is 
bod. Don't be one of them. 
Make sure that your breath is 
sweet and inoffensive by gar-

' gling with Listerine. It combat* 
infections in the mouth, checks 

; infection and instantly destroy* 
l odors. Lambert Pharmacol 

Company, St. Louis, Mo. 

LISTERINE 
ends halitosis 

Gospodična Fani se je spočet- j 
ka prestrašila tega, kar ji je 1 
predlagal in kar je od nje priča- i 
koval. Zdelo se ji je, da ta na- č 
loga presega njene moči. Da o- t 
snuje šolo in deluje iz daljave v \ 
trajnem izžarevanju: kakšno r 
podjetje! Sama pač ne bi mogla 
prevzeti odgovornosti in truda z 1 
vsem poukom. Doktor Florent 
pa se ni zmenil za te ugovore. |, 
Bala se je nadalje, da ne bi na ] 
dan slavnosti prišle žene iz niž- , 
jih slojev skupaj z ženami iz 
višje družbe. > 

"In vi hočete," je vzkliknil < 
zdravnik, "zbližati različne slo- 1 
je! Kadar pa se vam nudi taka i 
prilika, se obotavljate, se bojite ] 
in odklanjate!" 

Končno sta se sporazumela, j 
Znal je govoriti tako prepriče- ] 
valno, da se mu že nekaj časa ni 
mogla več upirati. "Končno je 1 

bila vedno istega mnenja kakor 
zdravnik, posebno jo je veselilo, 
da je mogla popolnoma soglaša- ' 
ti s tako bistroumnim, delov-
nim in vnetim človekom. Njegov 
osorni obraz in malo zastarale _ 
šege so ji celo ugajale. Saj je 
imela kot mlada deklica prilož-

I nost videti iz bližine toliko mla-
j dih ljudi iz imenitnih krogov, ki 

DoesYOUR Singer 
lode anything 

like this? 

I If it does... i 

it's worth more now through i 
our Special Summer Exchange i 

• Plan. This Plan will save you < 
£ money on a new modern Singer J 
f Electric . . . But you must act | 
P quickly. 4 
• For a limited time only, w e 4 
I will make you a special j 
t allowance on your old ma- 4 
• chine toward the purchase of | 
£ a new Singer Electric which } 
• will preserve a substantial j 
£ part of your original cost. 1 
• To take advantage of this offer, j 
• just 'phone, mail, or bring in i 
• your Singer's factory number j 
• and age; or tell the Singer < 
r Representative when he calls ! 
I at your home. 4 

Erasmus Gorshe 
1030 East 66th Place 

Corner St. Clair 
HEnd. 4245 

LIFE'S BYWAYS 

ybu PON'T Af /A/X? - JX> Vol/. OrF/CET IF ^ r ^ J 
/ Mov£ 7h/s Bemch Over? /v THTShapE-Jt^i - J 

/ S US! 73UTZU S~0 EASy * 

Mflffl^jSgftT^N jJL yjfjm 

Li&io delo 
Za društvene prireditve, družabne sestan-

ke, poroke in enake slučaje, naročite tisko-

vine v domači tiskarni, kjer je delo izvršeno 

lično po vašem okusu. Cene vedno najnižje. 

Enakopravnost 
6231 St. Clair Ave., HEnderson 5811 

I " " ŠE IE OAS .. I 
j Trgovci in obrtniki, še imate čas, do5 s 

ji izberete lepe stenske koledarja ^ \ 

I tere boste podarili za božične P r C l Z^ J 

I ke vaš im zvestim od jemalcem v 2 0 

jI hvaležnosti za naklonjenost. Ma'1 d ° 

I v obliki koledarja ugodno vpliva , 
. . . j.-/joV" 

I odjemalce, ki raje trgu|ejo pri ti* 

j cih, ki se jih od časa do časa n e k ^ j 

spomnijo. Cene so zmerne. 

ENAKOPRAVNOST -M i 
j! 6231 St. Clair Ave. H E n d ^ j j 

" I Can W o r k 1 / ^ B M ' 
Every Day N o w " fcs^^H 

If you must be on the job EVERY || 
DAY, take Lydia E. Pinkham's Tab- | J 
lets. They relieve periodic pain aud N f̂t i H 
discomfort. If you take them regu- ; r -iW VjP" 3 
larly . . . and if yours is not a surgical ? 
case . . . you should be able to avoid ''0- Jw ^ " X ' 
periodic upsets, becausc this medi- L „••"' '111 * | 
cine helps to correct the CAUSE of f * - ||pP i ;J§ ,*• "" 
your trouble. 

"I am a factory worker. I was weak and . '("['"period*-. JJatfP'jJ 
nervous and my stomach and back pained j and I b8%c<''e Jv-
me severely, but since I took Lydia E; This, ^ ^ ob 
kJ D A Pinkham's Tablets the pains fieved the Pal" V, <n1 

{ J f i ^ don't appear anymore".— I am abli C 
V f Miss Helen KoLski, 3<jo6 N. now."—A"*, 

Christiana Ave., Chicago, 111. Route 5, Box /" + 
WI DO OUR MIT ^̂  I L l^r 
L Y D I A E. P I N K H A M ' S T A B l * 

Ask Your Druggist for the 50t 

pa so bili lahkomiselni, malen-
kostni, željni ljubkanja, smešni 
in včasih podobni modnim pun-
čkam. Dogovorila sta se, da ne 
bosta, vabila tujcev, marveč le 
vse ustanovne in podporne čla-
ne. * 

Slavnost se je vršila na veli-
konočni ponedeljek. 

Okrog dveh popoldne so za-
čeli prihajati povabljenci. Mate-
re so privedle svoje otroke, o-
blečene v najboljše obleke. Go-
spod in gospa Rirerain sta pri-
šla prva s svojima hčerkama. 
Gospodična Fani se je nekoliko 
bala, da si mati in sestri ne bi 
nadele prebogatih oblek, toda 
prejkone na nasvet gospoda Ri-
veraina so se oblekle zelo pre-
prosto. Tudi drugi gostje so pri-
šli kmalu za njimi. Ogledovali 
so si razne prostore, katere jim 
je razkazoval doktor Florent v 
krogu mladih gospa, ki so ga 
neutrudljivo izpraševale, on pa 
jim je razlagal svoj veliki načrt. 

Ko so se po končani prireditvi 
gostje razšli, se je gospodična 
Fani čudila, da ni videla nikjer 

WEAK AND SKINNY 
MEN, WOMEN 

AND CHILDREN 
Saved by new Vitamins of Cod Liver 

Oil in tasteless tablets. 
Pounds of firm healthy fl^sh instead of 

bare scraggy bones! New vigor, vim and 
energy instead of tired listlessness! Steady, 
quiet nerves I That is what thousands of 
people are getting through scientists' latest 
discovery—the Vitamins of Cod Liver Oil 
concentrated in little sugar coated tablets 
without any of its horrid, fishy taste or smell. 

McCoy's Cod Liver Oil Tablets, they're 
called! "Cod Liver Oil in Tablets", and they 
simply work wonders. A little boy of 3, seri-
ously sick, got well and gained 101/2 lbs. in 
just one month. A girl of thirteen after the 
same disease, gained 3 lbs. the first week and 
2 lhs. each week after. A young mother who 
čould not eat or sleep after baby came got 
all her health back and gained 10 lbs. in less 
than a month. 

You simply must try McCoy's at once. 
Remember if you don't gain at least 3 lbs. of 
firm healthy flesh in a month get your money 
back. Demand and get McCoy's—the original 

and genuine Cod Liver Oil Tablet« 
M R ^ —approved by Good Housekeeping: 
y S a u f Institute. Refuse all substitutes— 

insist on the original McCoy's— 
SfOzL, there are none better. 

gospe Lancelin. Po kratkem is-
kanju jo je našla jokajočo v 
tičku delavnice. 

"Zakaj jokate?" jo Je ^ 
šala gospodična Fani. "Zakaj 
žalostite? Sem vam U jaz P 
zadela kako bridkost?" 

(Dalje pritiodnjM)^^ 

Oglašajte v — 
"Enakopravnost" 

for ECONOMY arid 
SATISFACTION m* 

DoubkTested/Vou 

SCC 
Some Prke ^ 

•J^nfpOUHOsf 
F A T - D i D N ' T CUT 

d o w n o n f o o p 
— , „ «m*s1 ' 

» I lost 57 lbs. by tak ^ ^ u ^ ; Salts and it had no ill <^ l n g le didu't cut down on^njend«V' p , , -pag onê w/f0 ^ , 

Jyfe ^ i s s f ! 
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Jat any drugstorê  ^ get S ^ t health—make sure y t0 red" -it's the SAFE wa> flei ( money back »f U01 ° ^ 

i m r c i m u r e n i n n or. g las clev. delavcev, 
I mm I m l I • • • ma rn. • • • I I I I <T Q c n 7 krat med nas, da se upoznamo kdo smo. Imeli bomo uvrB pol»" 
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